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Félbal szélbal!
Ha már lúd, hát legyen kövér 
S ne legyen lúd, ha ösztövér. 
Legyen szélhal, ha már szélbal, 
Amely csak az elvért él-hal.

Kicsit elves, nagyon nyelves, 
Hol knrucz, hol engedelmes,
Hol vadmagyar, hol császári —  
Ilyen szélbal: lárifári!

Szabadelvű túlzó nappal,
Éjjel konspirál a pappal,
Reggel népé lelke-teste,
Rendi gőgnek hódol este.

Kedve szottyan hébe-hóba 
Menni delegáczióba.
Hol kimarad, hol belemegy —  
Boldogtalan elegy-belegy!

Amit hirdet üdvösségül: 
Lebecsmérli maga végül;
Mi tegnap szent, vétek az ma, 
Aztán mégis megszavazza.

Megszavazza, de megbánja, 
Visszaszíja, szemrehányja, 
Lepiszkolja, sárba gyúrja 
S ntóbb —  proklamálja újra.

Pártvezére hangos U grón: 
»Erre ugróm, arra ugróm;« 
Majd emilyen, majd amolyan 
Vagyok én, de nem komolyan.

»Hova tartok én igazán? 
Kérdezzed meg drága hazám 
Öt, ki ehhez többet konyit —  
Paripámat-a —  Polcnyit.«

" C T j  Z P l ^ a . e d . r ' u . s .
— A megátalkodott folyóvíz. —

Vígan csörgedezett a folyó. A  habjai egyre azt 
locsogták:

»En vagyok: a hatalmas folyó. Dús vizem az 
egész országot megtermékenyiti. Valamerre csak 
haladok, viruló rétek, gazdag szántóföldek áldják az 
utamat. Mi lesz még belőlem, ha egyszer a tengerbe 
szakadhatok! Mennyi kincses hajót hozok majd 
hazámnak!«

Amint igy halad, egy másik folyónak a közelébe ér. 
Megszólítja ez a másik:

»Szakadj belém, te kis folyó! Az én medrem 
biztosabb, az utam szabályosabb. így majd könnyebben 
eljuthatunk a kincses tengerhez. Egyesült erővel 
hatalmas folyammá iesziink.«

A  kis folyó pedig akaratosan igy felelt:
»Nem szakadok biz’ én! Majd én, hogy a te 

erődet szaporítsam! A  magam erejéből is eljutok én 
a tengerhez!«

Egyet kanyarodott és eltávolodott a másik folyótól.
Hova jutott, mi lett belőle?
Az lett belőle, hogy nem tudott utat törni 

magának. A  vize elterült a lapályon. Ingoványos 
mocsárrá lett a szép tiszta viz. A  csörgedező hullámok 
helyett békák kuruttyoltak a nád-erdőben. Ezt brekeg­
ték, hogy:

»Nincs szebb hely a mocsárnál. Kincs különb 
étel a békalencsénél. Sose fuzionálunk a másik 
folyóba!«

V iczm ándi K alem bu rszk y Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központit fülkéjében.)

? Rómában az oszt­
rák klerikális állapotok­
ról lierczeg Schönborn 
referál a pápának. En­
nek a káplánokráczia 
még örül. Schöribornirt!

? Csúnya marakodás 
volt az a függetlenségi 
és 48-as konferenczia. 
Azzal csak olayt ön­
töttek a tűzre.

? A  zsombolyai ke­
rületbe belé tört a kor­
mánynak a babicskája. 

? Lits Gyula kilépett a függetlenségi és 4.8-as 
pártból egy költői nyilatkozat kíséretében. Hja, 
poetica litsencia.

? Mi különbség van a fogorvos és a ló között? 
Amaz fog, ez fogatot húz. (Fognának elejébe fogatlanul!)

? Az az uj parlamenti palota nem is lesz annyira 
parlamenti, mint inkább dunamenti.
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Az anyapárt

és gyermekei.

*
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l ’ npzsák — tele zsák,
Még'is üres Zelenyák.

*
Henye rák  ! Zelenyák ! 
Bicskádnak csak nyele vág.

*

Zsolozsmákat riogtató 
Sok szent Zsnzska s bigét Kató 

Oriil, ha szól a kis p a p :
A sok frázist kikaptató, 
Buzgonczkodást fitogtató 
Totocska és hitoktató —

Profán jutalm at is kap.

Wewrewshegyy Dávid ur levele
Toly áss Dániel okleveles gazdatisztjéhez.

P alais Montrouge, 25 février. 

Táj ás!
Nem felfogom magátol a 

bátorságt! Maga teszi ne­
kem egy vallomache, liogy 
maga követi az uj mozga- 
lomt. Maga nem gandal arra, 
hogy ha maga néppárti, én 
meg fagak lenni nép-árti. 
(Amit maga percé nem érti, 
Tajás.) De annyit mondha­
tom : hogy etiil a politik- 
tul olyan keserves lesz a 
maga élete, hogy nem hasz­
nálni fog, ha nyakig is fog 
lábfördűt veni a czékla- 

masléldba, és még az sem nem segitend önnek, ha 
éppen úgy környttl metéltetendi magát, mint metélem 
környiil magának a költségvetéseit én. Rajta csak! 
Ha én nem adok luist, csinálhatnak maguk sauce- 
ializmust. (De hát maga eztet is nem ért, Tajás!)

Hiába akasztott maga ki a tavaszai a bózaföl- 
dekre a tableaut, evvel a fölirással: »Hess hesseni légy, 
ne szállj rám !« Ok düngtek a maga tilalomfájára, ők 
pötyögtettek a maga mezei ukázjára. Ami búza akart 
lenni, azt learatta a hesseni légy, a maga hohenheimi 
bogaraitul az atyafi. Ami meg igazán lett búza: azzal 
hizlalhat a disznókat. Sertés egyen rozst! Quelle 
idée! Milyen idő! (Úgy egyen maga valaha még ka­
lácsot, mint ahogy maga ért eztet!)

Az ajtókilincsem egész nap csikarag. Koldoló 
barát is az én ellenségem, Győjti a mexorolt egy­
háznak, pedigue ez lakja palotákban. Koldulnak catho- 
lique journalistok a közküdű Hazánkért, ami közli bukoli- 
kát mint vezérczikkt. Kathobukolik-e inkább vagy 
bukokatholique, nem tudom. Unter pári és Szapáry, 
agár után agrár; birkaboeur-subába öltözquedeux

duppla-farku czimeres lionok; ■ buzakereszt helyett 
crucifix —■ ez a situation, ez a téli fördü-saison, mikor 
nekünk muszáj kiöntöni a fördűt. Igazán felfördűt 
világ!,

És maguk közt azok legjobban ordítanak az 
ezeresztendős fenállást, akiknek nincs biztos kenyér egy 
hónapra. Majd a nagy ünnepélyen magunkat be fogunk 
mutatni épen olyan rongyosan, mint voltunk ezer 
esztendő előtt, és fogják mandani a külfeldi celebri- 
tátok: »Millen narren!« (Eztet se nem érti maga, Tajás!) 
Szinte szeretnék visszamagyaritani az Árpy baronftya- 
mat, hogy-legyen megint Alvonzo, ha friss 50 kraj- 
czeromba kerül is. Millennium? Régi múlt? Áztat 
mandom én magának: egy jó uj esztendő többet éri 
ezer régi rosznál!

Hát ez egy kor ? Az asztalosnak egyszere fejibe 
száll az enyv — és kéri kéczeres monkabéret. 
A  schusternak fejibe száll a csiriz — és követeli, 
hogy ő legyen egy virilist. Ez állapot ? Hogyan kinézve! 
És ezek fölibe, maga még jelenti alázatosan, hogy 
strikolnak a jármas ökörökismert a tacarmagne, kevés, 
úgy hogy elfelejtkeznek, a trágyaszaporitásrul. És mit 
akar mindig az árpaszálmátul ? Magának a feje tele van 
árpaszalmával. Hát ez olyan olcsó ? Már egyszer hasz­
nálta sikerrel a zöld szemüvegeket a jószágnál. Vegyen 
elő ismét, akaszon rájuk és a gyékényt megint fognak 
gondolni szénának. És mért kényeztette el a disznó­
kat a Celsiusra ? Micsoda luxus az, hogy ők csak egy 
bizonyos foknál malaczoznak? Mit tartozik ő rájuk a, 
fizik ?

Igazán rossz mesterség most lenni feldbirtokos. 
Boldogok csupán a főpapok, akik biztosan és gond 
nélkül élnek és náluk mindig bőven van az áldás. 
Eleget is sajnálom, hogy a fiamtól a papa nem püs­
pök. Pedig maga egyszer hízelegte is nekem ezel 
a gyanositásal.

És miért panaszkodik ön, hogy kevés a jég? 
Most vágat, mikor olvad ? A  nyáron a vizet nem 
látta a bortól; most azt hiszem a maga esze van 
befagyva.

Mindenfelé rósz kilátás. Uj krach régi hajbul. 
Papi-reaction és papir-reaction. Börze a templomban, 
keresztes vitéz a börzön. Csupa Mózes, semmi krisztus; 
és nem sokára emelkedő árfolyam a Dunán.

De mindez nem árt az én génial ideáimnak. 
Találtam ismét egy ujt. Prémeket fogunk tenyészteni. 
Szerezzen be szép 10 fekete kancza macskát, én majd 
külfeldről importálok egy fehér angora csődör-macskát. 
Szinvegyület szürke. Eztet hordanak most. A  nász­
ünnepély természetesen ujholdkor kezdődik egy nagy 
hangversennyel. Ott legyen és felvigyázón!

Amivel maradok
magától a kegyes uraság

D á v i d  v. W e w r e w s s h e g y y .

P. ser. Agnesnak a régi bundáját is cseréljen ki.
V. PÖNTEBBY.
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Páter Povedálik Hyacintlms
néppárti téritő atyának megjelenései.

Retro, retro domine 
spectabilis! Viszagyiten, 
idezs, kedvezs tekintedezs 
ur. Subito viszagyiten. 
Pedig késziltem hirdetni, 
hogy niptől párbirt atque 
in puris naturalibus elfo- 
gádjunk, s áki szegimke 
uj kipvizselő - választásba, 
ilyem kutya-hidegbe bele­
hal: sag úgy ingyem, is- 
tenkínek á nevibe fogjunk 
eltemetnyi ítet.

Oleum et operám per­
didi. Se zsák, se máláczka, 
mint ahogy páter Nar- 
cissus Paplánek ereg quar- 
dian mondta, mikor Má- 
láczkán régi fiatalságom­
ban in bonis temporibus 
klastromba iresen kázá- 
gyiten.
1 Tunc fervens adoleseens 
közsigekben, jó totocskak- 
nal, firfinal, zaszonynál: be- 

szilhetém de rebus bene gestibus, mig varkastilyba 
volta ahitatozs gróf izs, kivel két hizó disznócskát 
izs készitetem klastromba télire.

De most aha sváb Zsombolajaba egy tojáská- 
ny.i se,akadta, mer nagy a perfidia, rogo humillime.

A  Osekonics és á Bábics: mind ics, bics, pics, 
vics. Graeca fides. Megalkudták atgos kormanypartal. 
Nen kel egyház-politika, izs migizs kel atgos kormány­
párt. Tetszik ezt értenyi? lm  nen értek. Sváb mig 
roszab. Hiába beszílsz neki. »N á ! Isz ká Erág’ nid von 
da Religion!« Ostoba mint eker. »Lári-fári, isz nit 
wór! Án jédá musz szá stájer czálen!« Osztám be- 
szilj vele.

Megbomlota Wekerle-zatyafisagtul. Hád mikor 
volta még sváb hasznozs á mienk idezs kedvezs magyar 
hazanknag? Sohá!

Pap se job Toromtalba . . . akarog mondani 
Thorenthalba. Sog bene tag akadémiába, koketirozza 
világi tudományai. Job volná Írnának szib imadzsá- 
gokat, mint históriákat de rebus hungaricis, s nen 
firkálnág zive neviket Jenónag, Endrénag, séd sicut 
in acta sanctorum scripta sunt: Eugeniusnag izs Andre- 
asnag. Mondom in!

Rászedtek iket. Mig nagyob fuserog mint a 
reverendissimus Prémus. (Nen Primus, kirek alazsam.) 
ük fuseroltag el dolgát, áhelete hogy talpájukra álták 
volná.

Denique, rogo humillime, mind nócz helem elbuk- 
tuk, pedig nócz kibvizselö-szégirilísre nócz neking 
váló igaz hazafit bele iltetheting volna.

Eent izs hordanag pipát, hogy níppártbul kibvi- 
zselő-hazba sag maga vám a jó kedvezs kizs Zelenyak. | 
Mig a kakazs izs el magat kukorikálja. Hád in hova 
kukorikáljam neki? Máj meglátnag, ki az a Zele­
nyak, máj beszíl az sokat, izs ipen sag olyam szi- i 
pem mágyárul, mint in, vagy talam mig szeben.

Osztam hiaba nagy gaudium. Leszneg mig ot 
sokakan. Nagyjelezs hazafi Polonyai nen hiábá tanulta 
mesterzsiget historiábul; csinálja mar á lovat, á nágy 
lovat, ákinek hasaba, mint rígi jeles geregek á nen 
beveni lehet erízs Trója varaba belopodzkodjág szí- 
pem, titokba.

Meg tetszig látni, rogo humillime, menyi sokan 
fogják elil izs hátulrul izs kipotyogni lóbul!

Sag hiaba! Okozs ember az a Polonyai. Nevete 
márkájába bele, izs kereste zaszonyt. Hova ívelek 
nen tudja bebújni, kildi szíp zasszonyt — ot vám á ! 
kelemetes Brunkálání ifiaszonka.

Ne neked Ükrös K ároly!
Mint rigi jó magyar pildabeszid mondjá: aki 

mazsnag lyukat kaparja, zivé bicska bele téri.
Séd rogo humillime: sieteg. Eétisztelendí ur | 

várja ingemet. Már három nap ki se gyun szobabul. 
Nagyot fog ürülni nekem ha meglátja.

Valeat! Szent álmokat kívánom!

Az egyedüli mód.

Még mindig lehetne a függetlenségi és 48-as 
párt szakadását megakadályozni és legalább augusztu­
sig elodázni. A  nagy elvi kontrasztban a következő 
megoldási módot ajáljuk: Ugrori-Polonyi kijelentik, 
hogy megnyugosznak abban, ha Justh-Helfy párt- 
határozatnak tekintik a liberális egyházpolitika és 
minden egyéb liberális törekvés föltétien támogatását. 
De abba nem nyugosznak bele, hogy nevezettek, mint 
a függetlenségi és 48-as párt klubhelyiségeinek bérlői, 
három havi felmondás nélkül elhagyhassák a párt­
kört. íme, igy lehetne összeforrasztani a klerikálisokat 
a liberálisokkal — három hónapra.

Diák ismeretek tára.
Terjeszti Bulcovay Ábsentius.

— Én is kerültem már 
hálóba. Akkor mikor elmen­
tem a Sághy professzor elő­
adására.

■— Hallom, hogy Szt. Pé- 
terváron diákzavargások van­
nak. Hja, nekik nincsen Sághy 
professzoruk, aki lecsendesí­
tené őket.
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A csalódott struczmadár
vagy

Szalay Imre a líbiai sivatagban.

Fegyverétől sivatagi sasmadár lelm lla száz — 
Pálm afának árnyékába tér pihenni a vadász.

ffég a pálma is mosolyog a jó  m adár örömén.
,Ha stru cz-to jás: engem illet. Rögtön ki is költőm é n !

Eiszenderül, környékezi ezer boldog látom ás . . .  Imre fölriad álm ából, ta lpra  szökken perez a la tt . . .
Sivatagi struczmadár jö . „N ini — m ondja; strucz-tojás !;í Holtra rémül a strucz-madár s mint lokomotív elszalad.

—  Ez a mostani fiatal­
ság még holmi jégi mu­
latságon is olvadoz.

— A  mai lányok kapós- 
ságát úgy kell magyarázni, 
hogy kapnak a vőlegényen.

— Amely fiatal asszony 
pirositót használ, az ugyan 
anélkül is pirulhatna.

— Az életből szedik a 
drámát, a színpadról tanul­
ják az életet.

—  Sok leány a tiszti galléron keresi a szerencse­
csillagát.

— A  házasságokat a mennyben kötik; gyakran 
a válópereket is.

— Sok matróna csak azért tisztes, mert vén- 
ségére is megvan neki a maga lajdinántja.

— Hány kis ördög igér mennyet, s a legtöbb 
angyal poklot jelent. Hogy a czirmos cziczám rúgja 
meg!

A  t. H á z b ó l.

Batthyányi Tivadar gr. — Nem kómikus-e az, 
hogy a börze elleni küzdelmet az arisztokraczia küz­
delmének nevezik a középosztály ellen, holott ezt 
Visontai Soma ur kezdte meg ? (Derültség.) Én meg­
tisztelve érezném magamat, ha Visontai képviselő ur 
is az arisztokraczia köreibe tartoznék, de tudomásom 
szerint Visontai képviselő ur még nem herczeg . . .

Hang (a Lipótvárosból.) De henczeg.

j p '  Ü L E T  L E N  G O M B O K .

— Szegény doktorok ! Mennyit tanulnak ! Bizony meg­
érdemelnék, hogy többet tudjanak.

— Nehéz az orvosnak a sok szer között megtalálni azt, 
amelyik a betegnek használ. De még nehezebb a szegény 
betegnek a sok doktor közt megtalálni azt, aki rajta segít.
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A B U C S U P O H Á R ,

Tűnődések
Seiffensteíner Solom ontól.

O 0  Pinkász jerek, mi­
kor tonolto gyárni, neki­
menté o széknek, és beleötött 
o fejit. 0  Pinkászko elkezdte 
bügülni, hojd a szék ötötte 
ütet mek. 0  mámijo neki 
eljiitte és mekverte; de nem 
o Pinkászt, honem a széki: 
»Dá dá, te czodor szék omi 
vodj! Mért ötötéi te oz 

> én orongyos Pinkászkámot 
mek ?« 0  Visantói Számi are- 

ság is nekimed o bár znak és pöfüli. Oz ojságak is pöfü- 
lik: »Dá, dá, te czodor barz! Miért bántolsz te o 
szegéngy poblikomt?« — Hojd o poblikom veszi oz 
ilejen vigosztolást készpéndz jonánt: ez oztot mototjo 
leginkáp, hojd o Számiko épend olejon mint o P in ­
kászko.

Oki ponoszkodjo mogát o barzre, oz ódj 
jün  élű nékem, mint o Jőszi Kokos, omi mente o 
Poldi Eimachhoz kiobálvo: »Dávidkám, engimet o 
tied felesék méksoljo. Skandál/«

O Oz eszibe jotjo nekem ed régi onekdót: Oz 
Arje Wassersüpp és o Czódek\ Fleckseif féljütték o 
Pestre volomi regále-öjdbe. »Todod mit? — mandta 
oz A jre ; — moj fúlmedjönk o várbo o güz-siklún.« — 
»Micsede oz?« kérdi o Czódek. — »Oz von ed vosót, 
omi igengyesen med fül o hedre.« — »És mi tortjo 
o kacsit?« — »Ed erüs voskütéls — »Es mi türténi, 
ho oz o kittéi elszokodjo?« — »Okor von rojto ed 
bremz, omitül edszeribe megálja o kacsi.« — »Hátho 
a bremz eltűrik?« — »Okor von hátol ed kopocs, omi 
nem leeresztik —  »Hát ho ez o kopocs élszokodjo?« —: 
»Okor von élüled horog, omi fültortjo o kacsit.« — 
»Hátlio ez o horog is eltűri ?« — »Okor vidje el tige- 
det oz ürdög!« kiobáljo oz Árje horogoson. — 0  gráf 
Oppongye areság is sináljo olejon sak kifagást, ómig 
o liberális pártbo besiklózzo mogát.
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Eucsafráii Tarjagos Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

V* Uram, uram, Polónyi „  Géza független párt-in- 
gSí J*É\ trika-szervezö, az elvi ala- >§í wmrÉr jQ ff& kí Pon czivakodó meddő f anyapárt közutálattal ve-

gyes egységének megmen- 
I,,ínKöí®Í %e, úgyis mint a hel- 

béli, annyi bálszerencse 
közt és annyi viszály «tón is fennálló, darázs­

it OMl fogdosással egybekötött r. S1, JfiTpqfcllrá katholikus evezős-egylet
diszkormányosa: szállók 
az urnák!

Kiboutá vész viharral terhes szárnyait Lengyel­
hon vészangyala s röptét az ezernyolczszáznegyven- 
nyolczas és függetlenségi pártnak elvhűségtől duzzadó 
körzeti helyiségének füstfelhőkkel borított kéménye 1 felé erányitá, hogy e testvéri viszálkodásnak lánggal 
égő iiszkét közétek dobja. Te felfogád a helhezetnek 
sülős voltát s egyben megérzéd a kornak tüzokádó 
lehelletét Ugrón Gábor és Kapocsffy társaiddal egye­
temben. Sas tekéntetemmel bélátál a nemzetek vesé­
jébe s miként istenben boldogult eleink a lovak hur­
káiból, te magyar népünk hasonszerveiből jósiád meg 
azon magassabb erkölcsi vereséget, amellnek részesei 
lehetünk, ha továbbra is a független és ezernyolcz- 
száznegyvennyolczas pártunk dicsőséges zászlaja alatt 
pártegység nélkül kiizdendünk, szervezetlenül. Mert be- 
látnokságod sejti, hogy ezen, a nemzetiségi és szocziális 
bajoktól körülövezett helbéli sima földtekén én vagyok 
az, aki a magyarságnak végváraként állok, rendület­
len szervezetlenséggel. Számos, hathatós protekcziód- 
dal és expensnótád utólagos kifizetése reményében a 
magas kormány elében terjesztett kérvényeim, utibiz- 
tosi vagy nyugdíjazott államtitkári állás elnyerése 
eránt, meghallgattatlanul és elintézettetlenül hevernek 
az országos levéltárban. A  magos kormány, vészes 
vakságában tisztán látta, hogy úgy te, aki TE-barátja 
vagy kegyelmes Wlassics Gyulának is, valamint én: ge­
renda vagyunk az ő, szálkákkal teletűzdelt szemeiben s 
nemhogy tetszetős végkielégítéssel jutalmazta volna 
elvhűségünket, hanem, mint beszédem elején megem­
lítem, ránk zuditá Vészhon angyalát mely te rólad 
Polónyiának is neveztettethetnék, s a mindent rom­
boló tudománynak fegyvereivel tágitá a legbenn- 
sőbb köteléket közted és Olay Lajos közt. Az utóbb 
nevezett lángszavakkal állitá a nemzeti közvélemény 
elé lelkednek fotográfiáját, azt hívén, hogy káromlásai­
val megpuhitja munkában megkérgesedett bőrödet és 
eltéríti mellőled a népek zympathiáját. De, bár gyönge 
hangom nem tör át az ezredéves bérczeken, nem fut 
versenyt a Mohács és Nándornál elfutó Duna folam 
habjaival: mindazáltal fölrázandja nemzetemet tespe- 
déséből, mell, nem törődve a zocziális izgatásokkal,

melléd álland s vélled együtt iparkodand megmenteni 
a pártegységet, ha az igaz elvhűségnek glóbusza 
a mi vállainkra nehezednék is. Am a hófuvallatok 
és a bennem dúló éhínség kívánatossá teszik az én 
személlem szervezését, nem csak anyagilag, de erköl­
csileg is. Biz dát kvi czito dát. A  gyors segéll még 
visszaállíthatja a belbékét köztem és közted. Úgy 
legyen!(— Jóska te! Aczi abbul a zócziálistaságra 
izgató ínséges kapatermésbül vagy egy fél pipára 
valót!)

Apró hírek
V Egy napi diurnumukat adták oda a képviselők 

az ínségeseknek. Nem kívánhatja hát tőlük az ország, 
hogy ingyen dolgozzanak. Egy napig arról lehet 
vitatkozni: megadja-e az elnök az öt pereznyi szünetet.** *

Q Kár, hogy Csávolszky Lajos ur is,kilépett az 
Jen-pártból és belépett a Justh-pártba. 0 olyan jól 
festett ott Izé  Géza ur mellett! Nem lehetne őket 
valahogy — elveik és szent meggyőződéseik fenntar­
tása mellett — összeforrasztani ?** *

□  A 48-asok Isaák-utczába jutottak.%* *
S Ugronék öt pereznyi szünetet követeltek az 

elnöktől. És milyen erőszakos módon! Ot perez! 
Hát mi az? — mikor huszonötöt is érdemelnének.** *

H) Szélsöbalék folytatják a régi mesterségüket: 
bomlanak. ** *

C A khedive megnősült és feleségül vette egyik 
rabszolgálóját. Az esketési szertartáson a mennyasszony 
nem volt jelen, hanem két basával képviseltette magát. 
Ha a khedive a magyar klerikális vezérférfiak egy- 
némelyikéhez hasonlítana, akkor ezt a képviseltetési 
módot akczeptálná nem csak az esküvői szertartásnál, 
de még a mézes-hetekre is.** *

4- Ugrón Gábor szerint a 48-as elvek már el- 
avültak. Úgy látszik, hogy a nagy góbé új síneket 
akar rakni politikai meggyőződése alá. Lesz most már 
radikál-agrár-szocziál-viczinál.** *

□ Eljegyzés. Apponyi Albert grf. orsz. képvi­
selő eljegyezte magának Helyzet kisasszonyt. (Nota- 
bene: erről a hírről nem tudjuk biztosan, igaz-é? 
Csupán abból következtetjük, hogy a nemzeti-párti 
lapok szerint Apponyi Albert gr. nemsokára a helyzet 
ura lesz.) ** *
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0  Bánffy-ebédek. A  miniszterelnök úr ebédeket 
csinál és meghívja az ellenzéki notabilitásokat. Csodá­
latos, pedig minden jel arra mutat, hogy Bánffy nem 
főz —■ legalább ő velük együtt semmit.

** *
V Apponyí Albert gr. kiadja az ő összegyűjtött 

parlamenti beszédeit könyvalakban. Az a kérdés: milyen 
lesz a könyv boritéka? Mert egy pár beszédére leg­
jobb volna fátyol-borítékot csináltatnia.

** *
f  „Tetszik még emlékezni ?“ Kaas Ivor b. ur, 

ki hál’ istennek ismét szabadon já r : a »nemzeti párt« 
lapjában azt irta, hogy Bánffy egyebet sem tesz, mint 
parancsolgat a szolnok-dobokai jegyzőknek, a hivatal­
nokainak, szolgáknak és a szabadelvű párti képvi­
selőknek. Tetszik-e még emlékezni arra báró ur, mikor 
pár évvel ezelőtt egy józsefvárosi jelölt programm- 
beszédje alkalmából ön, a dobogón szónokolva, oda­
fordulni méltóztatott a szintén dobogón ülő Apponyi 
Albert grófhoz és e szavakat tetszett hozzá intézni: 
»Kapitányom itt vagyok, parancsolj velem!« (Általános 
élénk derültség.)

** *
=  A Bánffy Dezső 400 forintos diját Somló 

Sándor nyerte meg egy vigjátékával, melynek a 
jeligéje »Ha vége jó, minden jó«. Azonban Vadnai 
Károly azt jelentette a pályanyertes darab felől, hogy 
a vége sem jó, a kezdete sem jó, a közepe sem jó.

** *
Ű „Úgynevezett11 Zelenyák az úgynevezett nép­

párt úgynevezett vezérférfia az úgynevezett parla­
mentben úgynevezett sziizbeszédet tartott. Eötvös Károly, 
az úgynevezett Abbazia-párt elnöke, az úgynevezett 
Zelenyák urnák az úgynevezett elevenjére tapintott: 
az úgynevezett gyereket a maga nevén nevezte.

** *
+  A német császár, mikor tósztot nem mond­

hat, akkor napi parancsot ád ki.
** *

X Apponyi kiadja a beszédeit. A  magyar nép 
igy inkább tán beveszi őket.

** *
X Veszekednek rajta, melyik 48-as párt az igazi 

anyapárt. Hát az Eötvös-párt. Miért? Nagyon egy­
szerű, mert ez szaporodott meg.

** *
0  A Justhék pártja éppen 48 emberből áll. Vilá­

gos, hogy ez az igazi 48-as párt.
** *

V Mi összefüggés f. é. febr. 23-a, a ^Nemzeti 
Újság« és ft. Hoek János képviselő ur közt? Febr. 
23-ika gr. Apponyi napja; a »N. U.« gr. Apponyi 
lapja; ft. Hock János ur gr. Apponyi papja.

*

9

• A 48-asok anyapártja csak mostoha anya párt­
nak bizonyult.

** *
0  A fuzíóbul lett fucssio. Hát csoda is? Most 

ajálják Apponyinak a fúziót, mikor valamennyi minisz­
teri szék el van foglalva. Még csak egy kis államtit­
kári állás sincs üresedésben. Hát a várt lány ezért 
várt volna?

** *
X A  függetlenségi anyapárt tagjai már régóta 

nagy szorongattatásban szenvedtek. Éppen jókor jött a 
Kapotsffy reczeptje. Ez végre használt. Az indítvány 
nyomban meghajtotta őket.

. ** *
□  Meri-e még tagadni valaki, hogy Justh és 

társai kiváló politikusok?
** .*

X  Tótfranczia. Bientót =  Zelenyák képviselő ur.
** *

+ Túlhaladva. Egy sebész-tanár a héten egy 
beteget örökre elaltatott. Ez már túltesz még a
Sághy professoron is.

** *
□  Ha egyszer Apponyi azon kezdené: »tisztelt 

ház, rövid leszek; « — ez épp oly megfoghatatlan volna, 
mintha Papp Géza erre azt mondaná: »Még ilyet 
nem hallottam, mióta felnőttem.«

** *
+  Az a Zelenyák ur irigylésre méltó ember. Minő 

szónok, minő kapaczitás! Beszédén minő költői lendü­
let rezg á t! Méltán gratulálhat neki az országos nép­
párt. Mert mondhatjuk, Zelenyák ur ma egyetlen 
a maga nemében, és nincs — s hiszszük nem is lesz — 
párja az egész tisztelt házban.*)

*) Félt nagyságának egyedüliségében s TJgronékboz 
pártolt, mert ott a maga programmjának gazdag bővülését, 
látja. A szerte.

" b ö r z e . '

A  börze egy meder, amelyben az árfolyam hul­
lámzik. Néha emelkedik, néha apad.

Ennek az árfolyamnak az a tulajdonsága, mint 
a tenger vizének: minél többet iszik belőle valaki, 
annál szomjasabb lesz.

*
A mondja: Ich géb!
B mondja : Ich nemm!
Te mondd: Én nem!
Ez a legjobb óvó-szer a börze ellen,

*
Börzespekulánsok figyelmébe ezt a régi hexa­

metert ajáljuk:
»Ne játszói hünezut, nem vesztél kötni való te!«

B o r s s z e m  J a n k ó .
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.A. k a l a p . R E N D Ő R I  H Í R . Politikai tőzsde.

A  függetlenségi és 48-as 
párton határozottan sze­
repet kezd játszani a ka­
lap.

Egy ülésen Ugrón Gá­
bor erősitgette a házban, 
hogy biz’ ő a póznára 
kitett Gessler-kalap előtt 
megnem hódol. Ugyan-az 
nap estéjén pedig a párt- 
körben Kolozsváry Kiss 
István bátyánk proponálta, 
hogy a pártszakadást elő­
mozdító Kapót sffy és IsaáJc- 
féle inditványokra nem 
kell szavazni, hanem be 
kell azokat tenni egy ka­
lapba, aztán ki kell húzni 
az egyiket és amelyik kijön, 
az a gilt.

Az indítvány helyes 
volna, csak egy a bökkenő. 
A  kalap — különösen haza­
fias magyar nemzeti kalap
-----nem olyan alkalmas
az ily igazságos czél eléré­
sére, mint amilyen volna 
példának okáért a csizma. 
Mert a kalap nem elég 
mély s igy a kihúzó lát­
hatja, hogy mit húz ki a 
kalapból.

Csak egy módon volna 
keresztülvihető a Kolozs­
váry Kiss István állam- 
férfiúi terve, t. i. abban az 
esetben, ha az illető szél­
sőhali képviselő, akit a 
közbizalom arra méltatna, 
hogy ő húzza ki a kalap­
ból az indítványt: nem 
tud sem Írni sem olvasni.

Reméljük, hogy a 
szélsőbalon akad ily önfel­
áldozó és puritán férfiú, 
akit még nem mérgezett 
meg a romboló nyugat­
európai kultúra.

Kathedrai bölcseség,

Ezen területek itt mesés ter­
mékenységnek, noha a jó iste­
nen kívül ezeket senki sem 
trágyázza.

A  fúzió sikertelensége 
az ígéretekben való ha­
táridő-üzlet terén elköve­
tett visszaélésekről lerán­
totta a leplet. A Magyar 
Katonai Akadémia elsőbb­
ségi kötvényei rohamosan 
estek, mert Apponyi A l­
bert gróf elkövette azt a 
hallatlan visszaélést, hogy 
a nemzeti ring támogatá­
sával e nem létező válla­
latnak papirosait cőteiroz- 
tatta s igy kizsákmányolta 
a nép hiszékenységét. Az 
Agráry-féle szapár-elveket 
egyelőre kivonták a for­
galomból, mig a néppárti 
arisztokrata Ígérvényeket, 
a népnyomor enyhítése vé­
gett, tetemesen megszapo- 
ritották.

Esti (Boulevard)-forga- 
lom. (Virág Marosa jelen­
tése.) A  rendőrség akcziója, 
az esti forgalom korláto­
zását illetőleg, fölrázta tét­
lenségéből az esti tőzsdét. 
A Virág Marcsa elnökléte 
alatt tartott tanácskozás 
üdvös reformokat vitatott 
meg és emelt határozattá:

t. A  tőzsde-tagok föl­
vétele, a bárczaj egyek ki­
adatása korlátoztatik. —
2. Szigorú fegyelmi eljárás 
alkotandó a föl- s lejá­
rásra, valamint arra nézve 
is, hogy a tőzsde-tanács 
az Andrássy-uton való 
megjelenésre alkalmatlan 
egyéneket, kik üzletük 
folytatása közben a keres­
kedelmi tisztességgel össze 
nem férő magaviseletét 
tanúsítanak, a tőzsdéről 
kiutasíthassa. —  3. Szál­
lított áruért a dij azonnal 
fizetendő. — 4, Vitás ese­
tekben a Szerecsen-utcza 
szögletén várakozó négy 
tagú bizottság dönt. —
5. Kapuzárás után a 10 kr. 
kapupénz-különbözet a ke­
reslet számlájára iratik.
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Reb Menákem Cziezessbeiszer
szörnyű átkozódásai.

—  Ótozál te o gráf Ferdenánd 
Zicse szobodgyegyével o liften!

—  Tánczaljál te o forsong olot 
oz oronybornyó kiirül!

0  Sághe Jola oreságal 
menjél te o Nordpólbo !

—  0  te beszédednek ledje föle 
is, forko is !

— 0  nodságas Séláy fűkope- 
tángy invetáljo tígedet kusztra, 
és o Lindenboum areság ledje o 
tied szokács!

—  Ledjél te ed haldkűrus és 
karcselázál o boziliko kopoláján 
rojto!

— Exhomálják tigedet!
:— Sárgarépát fűzenek te neked o te szöletésno- 

podro!
— Lopják el tígedet oz okosztúfárul!
— Umüljél te bele o feketengerbo !
— 0  menkfí sináljo tenálod ed stáczvizit!
— Rendeljél te o nemzeti koszinótúl o vendéglő­

ben sóletet!
-  Ijedjél te érdemes oro rá, hcjd o gráf Zicse 

Nándar oreságtul o sorúit mekoldhosál!
— A  te soládodbo fiidüzzék fül száj-és körömfájást !
— 0  "Weisz Berthald tüzsdetanácsos areság pore- 

fikálja tigedet!
— Ledjél te olejon leküregep ember, omi már 

sémire sem emlékszi mogát!
— Ledjél té oz Atlánti aczeánbo ed füldiinfotó !
— 0  te feleségednek o gyovoslotát o gráf Zicse 

•leníi areság egész terjedelmében tedjen o mogáévá !

Sanyaró Vendel nyögései.

— írok egy színdara­
bot; talán hogy a premi­
eren majd megdobálnak 
almával.

— Két ideálom is van: 
az egyik egy kis liba, a 
másik egy bakfis.

— Szívesen áldoznám 
én is egy napi diurnu- 
momat az ínséges népnek, 
hanem tartanék tőle, hogy 
attól még nagyobb lesz az 
Ínsége.

— Már a nagy hide­
geknek is vége. Nem po­
tyognak le a fagyott ve­
rebek.

Dr. Hombár
—  Tekintetes kir. Törvény­

szék ! Vádlottakéhoz hasonló ese­
tekben, a vállalkozók nem ritkán 
40— 50 ezer frt birtokába jutnak, 
Kaloda János és társa pedig még 
nehéz — . saját bevallásuk szerint 
körülbelül 8 óráig tartó — mun­
kájuk dijának megtérítését sem 
vehetik biztosra. Mindezeknél 
fogva ismételten kérem véden- 
czeimet felmenteni, egyben pedig 
panaszos felet kötelezni, hogy 
Kaloda János és társának, műkö- 

— tekintettel arra, hogy az éjjeli 
munka rendszerint kétszeresen jutalmazandó fejenkint 
15 koronát fizessen ki, mely összegből esetleg 30 krt 
magának levonhat a védenczeim által engedély nélkül el­
fogyasztott dohányáért.

désiik díjazása fejéhen

PY C L O P A E D 1 A

Gatharina Garolina —  Catilina. — Czinkota 
Ariston. — Szövetséges =  rőfös és divátkereskedő.

— R ettenetes! —
(Az ..Egyetértés11 -böl.)

A hivatalvesztett tragédiája. Húsz esztendeig élt együtt 
boldogan Berlinben egy Kreiberg Gusztáv nevű könyvvezető a 
feleségével. Tegnapelőtt elvesztette a hivatalát, ami annyira 
elkeserítette, hogy először magát, azután a feleségét lőtte agyon.

*

— Somén et ómen. --

Diamant M. ékszerész (Király-utcza 5.) — Unrein 
peczegödör-tisztitó (Népszinház-utcza. 18). — Zechmeister ven­
déglős (Akáczfa-utcza.) — Herényi késes (Akáczfa-utcza. 50). — 
Csizmadia csizmadia (Esterházy-utcza. 4). — Dr. Doktor orvos 
(II. Eő-utcza 11). — Ötvös aranyműves (Lipóttéri Bazár). — 
Löffelmann, vendéglős (Andrássy-út). — Breselmayer pékmester 
(Sándor-tér). — Dr. Friedmann ügyvéd (Andrássy-út.)

„Jankó Klemét- utolsó ra jza i“  ez. ingyenes 
mümellékletünket, a feltorlódott nyomdai munka miatt, 
csak, márczius közepén küldhetjük szét.

A  „B orsszem  Ja,nkó“  kiadó-hivatala.
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ZERKESZTÖI ÜZENETEK^
P. I). Mi kár, hogy az 

elsőnek elsejét nem közöl­
hetjük. A második külde­
mény annál inkább jött 
kapóra. — Srkn. Enyhén 
variált régi dolgok. Hol ma­
radt a szegedi paprika ? — 
Makó. Jövendöli az éveket 

a kakuk; mégis különb próféta a Habakuk. — U. S. Az a 
szegedi órás u. 1. el van rá készülve, hogy folyton sürgessék 
a nála levő órák javítását. Ezt bizonytja a csillapításnak nyom­
tatott formuláréja. De ez is csak szorgalmának a jele. Nem 
győzi a munkát, mert neki jelszava az »ora et labora !« így 
persze nem akad érkezése magyar styl-gyakorlatokra. — A. L. 
1. ügy lesz. 2. El van rendelve. S. Üdv!  —' / . S. Aki chorin 
kel, aranyat lel. Ez igy is van rendjén. —  Z. I). Teszi. — 

Torzraj/,ok“  Ügyes dilettantismus. De hát aztán ? —- Baba. 
(Dbrczn.) Az oltani »Hrlp« zene-referense folyton kitesz magáért 
A »Troübadour«-ban Himfy úrról azt jegyzi meg, hogy e művész 
»pianissimói erőteljesek.« Ez a kritikus is lágy fortissimóban 
hirdeti a mély tudatlanság magasainak sordinált brióját. — 
Nemo. Alig akadt benne. Az a magy. tanár ur azon kezdi, 
hogy nem tud magyarul. Hogy lehet az ? — Mn. Nehány 
adoma bevált, — V. V. Bőven jutott. — W. K. Ha önnek 
Schiller. Lessing és a Grimm testvérek sem imponálnak, mi 
bizony ön ellenében nem fogunk kardoskodni a német nyelv 
mellett. A rébusz megfejtését szerencsésen egy héttel a nyer­
tesnek kihirdetése után küldte be. De ha idején küldi sem bizo­
nyos, hogy önt érte volna-e a szerencse. — K. .1. Nem járt üre­
sen. — F. S. Hasznát vesszük. — B r. A »Lais« leány-kiviteli 
részv. társaság elnökéül már hogy tekintheti Paplanossyt ? Hiszen 
az inkább még importálna. — P . K. Olvastunk mi már annál 
rosszabb verset u. n. előkelő fővárosi lapokban. — Egyet. kvll. 
Azt csak ön maga tudja, miért rossz az állása. — Kókler. 
Szerdán este 5 — 7. — Burkus. Szívesen fogadjuk apró­
ságait. — P. S. De ha már egyszer megjelent! — U. I. 
Nagyon lekötelezett.— Z. S. Örvendezve fogadjuk vissza a régi 
hivek sorába. — Sincerus. A j. számban képpel. Köszö­
net. — Cello. íme, az a katholikus levente mégis szereti a po- 
polgári házasságot. A néppárti popolust sikerrel tereli maga 
felé. -  C. M. Ön igen kegyes, midőn őáltala irt komikus* 
verseit készpénz-fizetés mellett nekünk felajálja. Szívesen 
állunk rá, de csak három föltétel m ellett: tanuljon meg magya­
rul, foglalkozzék a prosodia. szabályaival s legyen elmés. Ha 
azonban tiz éven innen mer kéziratot küldeni, nevét kiszögez­
zük ebben a rovatban. — P. L. Mire is megy annak a láncz- 
hídi oroszlánnak a nyelve ? A küldemény egyébkint régi motí­
vumokat hajtogat. — Osgyán. Semmi okunk egy tisztes ipa- 
rosbul csúfot űzni, amért itt-ott vét a helyesírás ellen. Vétenek 
az ellen nagyobb urak is. — Bécsi magyar. Jól megverselve, 
nem is volna olyan rossz.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

ÚUpuiJ t r t a j  A t 'r / r / >  e- •

^ & fó-St V '<̂4 6 /túr ssr

!* vím. *mríl, 18911. jsnlr 3!. évfolyam.
Fővárosi Lapok
po litika i és szépirodalm iFővárosi Lapok

hitta a a*-.:,- napilap.
Felelős szerkesztő.:

Porzsolt Kálmán.
Kiadótulaj ionos :

az ATHENAEUM részv. társ .Ő S . ,„W .l-|

p S v fá S íH r . A művelt magyar közönség
sza .lou la .p J  a .

A Fővárosi Lapok hstenkint 
egyszer ak tuá lis  rajzokkal 

je len ik  meg.
Előfizetési ára: egy hóra 1 frt 20 kr. negyed évre 3 frt 50 kr.

1 .FŐVÁROSI tAPOK" IARCZAJA.
Süj !rjjt»*aooj

|~7-

. I l i r ;|
A M agyar B a z á r  czimü 
legjobb hazai divatlappal 
együttese e g y  n egyed ­

é v r e : 5 frt.
ÍSJ«r A Fővárosi Lapokra 
minden naptól kezdve elő 
lehet űzetni. ' 9U

Mutatványszámokat levelező lapon ngil- 
vánitott óhajra 8 napig bárkinek ingyen  

küld a kiadóhivatal.
C zim  e g y s z e r ű e n : Fővárosi Lapok 

Ferencziek-tere
kiadóhivatala, Budapest, 
3.
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GŐZCSÉPLÖK.
8 ® "  Szigorúan a magyar gazdasági viszonyokhoz a lkal-I 

mázott gyártmányok.

Az Összes gazdasági gépeket tartalmazó árjegy-l 
zékkel, szakbavágó felvilágosítással és ta-[ 
nácscsal, árak és feltételek közlésével sz-ivesen| 
és díjmentesen szolgál.

E L S Ő

Gazdasági gépgyár részvény-társulat]
Gyártelep : Külső-váczi-ut 7. SZ.

C zim re  ü gyeln i t e s s é k ! ;  4

4- A legjobb bizonyitéka a Sántái Midy jóságának az, 
hogy c >paiva- és cubébacapsul* gyárosok szereiknek hátat 
fordítva szintén santalcapíiéla készítésre adták magukat; 
ámde azoknak, kik nem destilláljuk maguk a Sántái essen- 
cziát, igen nehéz tszta Sántáit kapni, ezek kénytelennek a 
kereskedelemben előforduló tisztátalan és értéktelen Santal- 
olajat használni. Azért ne mulasszák el soha a fiatal emberek 
ügyelni a minden egyes kapszulán levő Midy névre, Kapható 
Török József gyógyszertárában, király-ntcza 12.



4

HORQArmazfst is rSNr-
^ M P tS U T f fHTtltT

Való

R udapestei) : Főraktár Törők József, gyógyszerész, Király- 
uteza 12. sz. További raktárak a következő droguistáknálvDetsinyi 
Frigyes, Váczi-körut; Jerikeglu S., Andrássy-ut; Lux és Utasi, 
Muzeum-körut; Molnár és Mo er, Koronaherczeg-utcza; Ner«da Nán­
dor, Kossuth-utcza; Petrovits M., Bécsi-ute/.a 2.; Popper Lajos, 
Váczi-körut; Reiner L. és F., drogua-, vegyszer- és iltatszerüzlet, 
Király-uteza; Waltersdorfer Pál, Kerepesi-ut; Watté rich; Amold, 
Dohány-utcza; valamint Auer és Kisfalud!, Wesselényi-uteza; Aupitz 
Károly, Nagyfuvaros-útcza ; Bmer Ignácz, Lipót-körut; Domány Jó­
zsef, D<ák tér 3.; Hersclifeld M., Erzsóbet-körut; Horváth Sándor, 
Dohány-utcza; Kalai Sándor, Károly-körut; Kertész R., Andrássy-ut 
17; Krajer E., Kerepessi-ut 50.; Lambrecht W. H., Teréz-körnt 2.; 
Löwy Ármin és fiai, Uj-Pest; Meséig testvérek, Király-uteza; Patak 
I. és testvére, Lpót-körut; Ráditz Lázár, Rostély-utcza; Ilctclieufeld 
N., Teréz-körnt 1.; Réthi és Kerstinger, Futó-utcza; Stessel Nándor 
és társa, Károly-utcza; Strem József, Teréz-körut 5.; ifj. Welsz test­
vérek, Rombach utcza, u< aknái.

V idék en : A ra d : Ring, Rozsnyay, Földes K. gyógysz. — 
* rn*sé: Rotb V., Kelemen F., Sikelius N., Kugler Ed., Klein V. 
gyógysz. — Csaba: Réthy B., gy. — C zegléd: Zalai E., gy. — 
l> ebreczen : Dr. Rothschneck, Tóth B., Mihalovits Gr. gyógysz. — 
E ger: özv. Köllner L.-né, gy. — E rzsébetváros: Bádoki Soós 
Lajos, gy. — E p erjes : Barts E., gy. — E sztergom  : Kerschbaum- 
mayer K , gy. — E szék : Dienes J. C., gy. — ti.yöiig.yös: Mer- 
sits N., gy. — G y őr : Keserű J., gy. — K assa : Molnár L., gy. — 
K ecskem ét: Molnár J., gy. — K o lo z sv á r : Palóczi L., gy. — 
K om á rom : Kováoh A., gy. — K aros-V á sárh ely : Dr. Ber- 
nády. gy, Benő B, illatsz. — M edgyes: Buresck S , keresk. — 
M iskolcz : Rácz Jenő, gyógysz. — Jíagy-B ecskerek : Kovács 
S , gy. — N agyszeben: Molnár V., gy., Fuchs L., Misselbacher 
s. B., nagykeresk. — N agyvárad : Wacksmann A., droguista. — 
O -K écske: Scheor L., keresk. — P écs : Erreth J., gy. — P o ­
zson y : Erdy J., gy. — R esin á r: Sigerus, gy. — Segesvár; 
Lingner A. W., gy. — S op ron : Lehman V., gy. — Szabad-Szf- 
T orn y a : Lövey A., kereskedő. — Nzatmár: Literaty E., gy. — 
Szeged: Vajda J. és társa, drog. — Székesfehérvár: Imricb 
V., gy- — S zék -K eresztd r : Ságer J. gy. — Tisza-TTjlak : 
Royko V., gy. — T em esvár: Krayer J., drog. — IJ jegyh áz: 
Binder A., gy. — Ú jv id ék : Groszinger K., gy. — Ungvár.- Grosz
R. , keresk. — V ersecz : Müller 0., gy. — V n k ov á r : Kraicsovics
S. , gy. — Z á g rá b : Davila A., illatsz.

1518

TÉLI KABÁT
9 T  Z E L I I N G E B  S .

vagy a lég- íil fn ilV  fp l/iltŐ  (Mentsikoff) készül remek szabásban, csekély költség folytán 
finomabb UllUllj, It/lUilU privát műhelyemben mérték szerint, 15 forinttól 18 forintig 
valódi angol és francia gyapjúszövet-maradékokból, melyek csődtömegekből származnak, ezen 
szövetek rendes gyári ára 7, 8 és 9 forint méterenkint. 1508
B U D A P E S T  D o l i - i i t C 7 . i i  3 7 .  s z á m  I .  e m e l e t  lo .n  a j t ó .

pálinka,

VÉRTES gyógya-fi,
használatban a leghatásosabb.

Kitűnő sikerrel használtatik 
kbszvény, esáz, meghűlé­
sek, tagszaggatás ellen, 
bom lások, ficzamoknül, 
gynladás és kelésnél, vala­
mint a fejbőr erösitósóre és a 
száj tisztulására; továbbá bel 
sőleg. gyomorgörcs, rosz- 
szullét, fejfájás, hasme­
nés sat. ellen.

Valódi csak a mellékelt véd­
jegygyei.
l üveg 1 és 2 korona. 5 nagy 
üveg franko.

Kapható a gyógyszertárakban, 
drogueriákban és füszerkereske- 
dóaekben, valamint közvetlenül

Vértes L. Sas-Gyógyt., Lúgoson H 5 . sz.

— Nagysád! Érdekli a politika ?
— Egy, kicsit. Tud valami újat?
— A iegujabbat,.Bomlik az ellenzék]
— Fájdalom, éh, is !
— Már megint ?
— Legyen nyugodt! Most az egyszer nem férfi-után. 

Azok a gyönyörű tavaszi holmik zavarták meg a fejemet, 
melyeket a Weiner Mátyás (ftndrássy-ut 3.) kirakatában 
láttam. És ha azt akarja, hogy nyugtom legyen...

— Menjünk Weiner Mátyáshoz! 1528

körút 60 ftz megjelölését ^99

K a u ts n k -c zik k c k .
Valódi párisi különlegességek. 
Vámmentes megküldés levél 
alakban. Kimerítő képes ár­
jegyzék, valamint orvosi rop­
hatok, ingyen és bérmentve.

E. Oschmann. Konstanz, 88 .
1502

Ajánlja a t. 
ez. k$nyv- 

ny orrul atulaj- 
donos urak­

nak valamint 
nagyérdemű 

közönségnek 
mindennemű 
horgany kép- 

edzéseit,
horgany-

folyóiratok,
hirdetések,’
sth. számára 

a legkitűnőbb 
kivitelben s a 
lehető legju- 
tányosabb 

árak mellett.
Vidéki meg­

bízások után­
vétel mellett lég 
pontosabban tel* 

jeslttetnek. 
Ugyanit

olajnyomatok
is készíttetnek 

könyomdák zé- 
1521

di fianczia különlegességek (óvsze­
rek) csakis F. Bergueran flls leghirne-
vesebb párisi gyárostól legelönyöaeb 

lien beszerezhetők
POLGÁR SÁNDOR-nál

BUDAPEST, 1292
VII.. kér. Erzsébofc-körut 50 szám.

Részletes képes árjegyzék in­
gyen és bórmentve küldetik. *99 

909' Kérem VII., Erzsébet-

VII OOMÁWT-VTOJI T* 
t ft  6 I P-UTC A 10.



99THE GRESHAM
életbiztosító-társaság Londonban.
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Magyarországi fiók:
B u d a p e s t , 

Ferencz József-tér 5„ 6.
a társaság házában.

Ausztriai fiók :
Becs,

dizellastrasse 1. szám,
a társaság házában.

A  társaság vagyona 1891. deczember 31-én frank 125.305,151.—
Évi bevétel biztosítások- és kamatból

1892. évi deczember 81-én.......................    „  22,840,056.—
Kifizetések biztosítási és járadéki szerző­

dések és visszavásárlások stb. után a
társaság fennállása óta (1848.) .................    ,, 271,905,620.—

A legutóbbi 18 bavi üzleti idő alatt a
társaságnál ........................................................  „  125732,050.—
értékig nyújtanak be ajánlatok, mi ál­
tal a társaság fennállása óta benyújtott
ajánlatok összértéke .............. ..............  ,, 1,853.916 605.—

értékre megy. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek 
alapján a társaság kötvényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díj­
mentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia minden na­
gyobb városában az ügynök urak és a magyar és osztrák 
fiókok. [1514]

Színházi látcsövek
tokkal 2 írt 50 krtól. Orvosi-, 
test-, fürdő-, ablak- és szoba-hő­
mérők 50 krtól; Aneroid légsúly- 
mérő 4 írttól; lorgnettek-, szem­
üveg-, vagy orrcsiptetők 1 írttól 

feljebb.

Amateur fényképező gépek
utasítással és tanítással 3 forinttól feljebb.

Villamos „M ignon" izzólámpák
és berendezések áram megtakarítással olcsón és elő­

nyös fizetés mellett elvállalom 1556

HAT SCHEK B É L A  műszerész
IV. kér., Váczi-utcza 11. sz. „A  niiiszemliez^.

ESeg-ent-

Haupt-strasse 72.
. 1526

A.* ATHESÁErM 
kiadóhivatalában

P o r z s o l t  Kálmán
munkáiból kaphatók:

IV párbaj. Színmű 1 felv. Elő­
ször adatott a nemzeti szín­
házban Ára 40 kr.

Szerencsétlen furulyások. Elbe­
szélések. Ára 1 frt 40 kr.

Viharos élet. Elbeszélések. Ára 
1 frt.

ST.-JAKAB GYOIORCSEPPEK.
Essenz stomatica compos. Véd­

jegy J. csillagban.
Számos év óta kipró­
bált, sóba el nem té­
vesztett hatású gyógy­
szer, gyomorbajok ellen, 
kiváltképen emésztési 
gyengeségnél, étvágy- 
hiány, felböfögós- gyo­
morgörcs, szélgörcsök, 
gyomorégés, székelési 
zavarok stb. ellen — 
Egy palaczk ára P0 hr. 
éa 1 frt 20 kr. Értesítő 
ingyen. Mint I-sö rendű 

gyógyszer a Dr. Lieber-féle ideg 
erő-elixir — védjegy kereszt és 
horgony — számos óv óta az ideg­
bajban szenvedőknél igen jónak 
bizonyult. Értesítőt kell kérni. Orvo­
silag éshivatalosan hitelesített elöirat 
szerint készítve, Fanta M. gyógyszer- 

tárában, Prágában.
még a legmaka- 

_  csabb esétekben is 
gyógyítható a Songede Essenz 
általa. A  gyógymód az iszákos tudtá­
val vagy tudtán kivtil is alkalmaz­
ható, szin-, szag és iznélküli. Egy 
palaczk ára 1 frt 80 kr.

F ő r a k t á r :  a Salvatorhoz
czimzett gyógyszertárban, Pozsony­
ban. Tolábbá, kapható: Budapest 
és a vidék majdnem valamennyi 
gyógyszertárban. 1531

és legelterjedtebb

g y e r m e k u j s á g .
Megjelenik minden vasárnap 16 oldal­

nyi nagy ivén, számos képpel diszitve. A  kö­
zölt elbeszélések, mesék, színdarabok költe­
mények jeles irók tollából valók, a rajzok 
művészi színvonalon állanak. Évenkint több 
nagyobb és kisebb p ályázat értékes ju ­
talm akkal. Minden két hétben színes mü- 
melléklet.

A  K I S  L A P  előfizetési ára

negyedévre 1 forint.
Megrendelő óim:

K I S  L A P  k i a d ó h i v a t a l a :  
Budapest, Ferenciek-tere 3. sz.

H i r d e t é s e k
fe lv é te tn e k  e lap k iadóhivata lában .

F e r e n c z i e k - t e r e  3 . s z á m .
w w w w w w w w w w w w w w w w w w



A legkiválóbb történettudósok  
közreműködésével.

CD T 3

f e l

:0 £ co »<D 
*♦—1' 

EZ CZ o  -rj
t iE 03

CD c l  M -tz :=3 CÖ

A füzetek minden

kaphatók.

Több mint 2000 képpel

M in d en  f ü z e t  á ra  3 0  kr.

A M illennium i Történet 
lesz az ezredéves ünnepély 

legm aradandóbb em léke.

H ó it  in d u lt  m e g
az

A T H E N A E U M  Írod. é s  n y o m d a i r. tá r s u la t
k ia d á s á b a n

AMILLENNIUMI
M A G Y A R  N E M Z E T I  T Ö R T É N E T

T í z  k ö t e t b e n  
Képes díszmű a művelt közönség számúra 

Kétezernél több — részben színes — illusztráczióval és képmelléklcttel.
S Z E R K E S Z T I

Tessék az első füzetből 
mutatvány példányt kérni SZILÁGYI SÁNDOR.

Tessék az első füzetből 
mutatvány példányt kérni

A  m ű  b e o s z tá s a :
Bevezetés: írja Vaszary Kolos bibornok-herczegprimás.

I. kötet: Pannónia. írják Fröhlich Köbért,
Kuzsinszky Bálint és Nagy Géza. 

Vezérek kora. írja Marczali Henrik.
II. kötet: Az Árpádok kora. írja Marczali Henrik.

III. kötet: Az Anjouk kora. Pór Antal.
A luxenburgi ház. írják Fejérpataky László 

és Sehönherr Gynla. 
A  I I I .  kötethez az archaeologiai részt

irja Czohor Béla.
IV . kötet; Mátyás király. —  A Jagellók kora.

írja Fraknói Vilmos.

V. kötet: A Separatio. Habsburgok és Báthoryak.
Bocskay. írja Károlyi Árpád.

V I .  kötet: Küzdelem a nemzeti önállóságért.
1608—1690. írja Angyal Dávid.

V I I .  kötet: II. Rákóczy Ferencz kora.
írja Thaly Kálmán.

V I I I .  kötet: A hanyatlás kora. 1712— 1815.
írja Marczali Henrik.

IX .  kötet: Az ujjáébredés kora. 1815—1848.
írja Ballagj Géza.

X . kötet: A modern Magyarország. 1848— 1895.
írja Marczali Henrik.

Millenniumi Epilog. írja JÓKAI MÓR.
A Millenniumi Történet a magyar történeti irodaiam legfényesebb alkotása. 

Minden korszakot a legjelesebb és leghivatottabb szakember irja.
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A képanyag magában foglal: arczképeket, törté­
neti események színhelyeit, régiségek, műemlékek, 
fegyverek, ruházatok hű képeit, pecsétek, pénzek, 
okmányok hasonmásait, térképeket és legjelesebb 
festőművészeink történeti képeinek fényes kivitelű 

reprodukeziéit.

T í z  k ö t e t b e n , v a g y i s  
2 0 0  füzetben lesz teljes. A Millenniumi Történet beszerzésével 

minden magyar ember saját tűzhelyén 
emeihetmaradandóemléket nemzetünk 

dicső múltjának.



Ténsasszony én felmondok ! Mióta attól a Haldek-tól 
veszi a takarmánymagot, ennek a tehénnek a tőgye olyan 
mint a bibliai olajkorsó. Minél többet vesznek ki belőle, 
annál több van benne. Már nem győzöm fejni, hisz ezt egy 
barom sem birná k i ! Nem hiszi ténsasszony ? Tessék Qsak 
leülni és megpróbálni)_______________________________ 1514

Hasonló hirdetések
a kiadóhivatalban vétetnek fel (Feren- 
cziek-tere 3. szám.) A rajzot és a szö­
veget a kiadóhivatal d í j t a l a n u l  szol­

gáltatja

! Valiiul I brüitiii k e lm é k  !
1895. tavaszi és nyári idényre.

Egy darab 3.10 méter 
hosszú, teljes férfiöltözet­

éhez, (kabát, nadrág1, mel­
lény) elegendő, csak ;

4.80 frt jó 
6.— frt Jobb 
7.75 frt finom 
0.— frt legfinomabb 

10.50 frt leg'eslegrfinom.

Kgv fiarab f  ke e salou-öltözetl ez való 10 frt, továbbá f- laökabat 
s/övetek, turista daróez posztó, fekete peruvien és dosking, állam- 
hivatalnok szövet, a legfinomabb kammgam sat., megküldi gyári árak 
mellett a legmegbízhatóbbnak és legsolidabbnak elismert posztógyár; 

raktár

S i e g r e l - I r c ü h . o f  B r ü n n .
Minta ingyen és bérmentve. Válibeli minta hu szállításért kezesség vállalta®.

Figyelmeztetés! A t. ez. közönség különösen a ra figyelni •/.- 
tetik, hogy a közvetlen egyenes szállítás mellett a szövetek sokkal 
olcsóbba kerülnek, mint a kö/.vetitö ismét eladók n’ ján. A Sieg’el 
Imhof czíg liriinben.ax összes szöveteket valódi gr.vd.ri 
árak melleit küldi meg, a magán vevőket, annyira megkáro­

sító, szabó jutalékok hozzászámitása nélkül. 1551

gKESEK, OLLÓK, BEKET VAK,
o
s hajvágó - gépek, hús - gépek, slb., gyári áron.
fl>
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ö SCHUBERTH J. P. ntd. késmüvesaél
Jj B U D A P E S T ,  I V . ,  O li-r iiió to s s -ii  t . - a  t f .
5 Vidéki megrendelések és javítások lelkiismeretesen teljesittetnek-

Most jelent meg
az A th e n a e u m  r. t . k ia d á sá b a n
és kapható minden könyvke 

reskedésben ;

Szájrul szájra.
A magyarság szálló igéi.

G y ű jtö t t e  és m a g y a rá z z a

T ó t h  B é l a .
—  448 lap . —

Ára díszes kötésben 3 frt.
E r e d e t i

Genfi Goldin remontoir
z s e b ó r á k .

Védjegygyol i-Uá'va. 
Ezen órák világhírűek. 
A legfinomabb svájezi 
szerkezettel, pontosan 
szabályozva, a valódi 
aranytól meg nem kü­
lönböztethető.

3 évi jótállás a pon 
tos járásért. 10 évi jót­
állás a változatlan külső 
kinézésért.

A ia  daiabonkint 2 goldin fedéllel, 
szabad számlappal . . .  5 frt 50 kr. 

3 goldin fedéllel, (ugró
fedél, — Savonette) . . 7 frt 50 kr. 

Női goldin remontoir órák
szabad számlappal . . .  6 frt 50 kr. 

3 goldin fedéllel, (ugró
fedél, — Savonette) . . 8 frt 25 kr. 

Goldin arany óralánezok a legdiva­
tosabb mintákban urak és hölgyeknek, 
75 kr., 1 fr , 1 frt 25 kr., 1 frt 50 k r , 

2 frt., 2 frt 50 kr. és 3 frt
Egyedül kapható a

„Central Center Goldin Uhren-Depot“  
B r i V G r  á l t a l ,  

B é cs , I. S e ile rg a sse  11.
K é p e s  á r jeg yzék ' in g y e n  

és b érm en tve .

f.  M o s t  jelent meg!
| Magyar Mese-

es
Mondavilág.

A magyar nép ezeréves 
meseköltés-1.

ILs/C e  s  é  1  i  :

B e n e d e k  E le k .
számos képpel.

Első és második kötet. __
Díszes kötésben ára3 frt. i
A  M agya r M ese- és M onda­
világ  fü zetes  kiadásából 
kéthetenk in t eg y  fü zet j e l e ­
n ik  m eg. — M in den  fü zet  

á ra  2 5  kr .
Kapható a kiadónál (ATHÉNAEUM 
könyvkiadó-hivatala, Buda­
pest Ferenczlek-tere 3.) ó 
minden könyvke leskedésben.

P L U T O S
kitűnő izomerösitö bedörzsölés, verseny-, futó-,gazdasági 

lovak s egyéb gazdasági állatok részére. Preservativum- 
ként használva az izmokat rugalmassá s az állatot kitar­
tóvá teszi. Fáradság, kimerülés, izületi s Lomcsuz vagy 
lobos bántalmaknál, úgyszintén sántaság, merevség és 
vállbénaság eseteiben egészen biztosan hat.

Az állatok izomzatában a fá adság, ellankadás foly­
tán tudvalevőleg tejsav képződik, ha az elernyedt álla­
tok végtagjai, a melléke t utasítás értelmében, bedör- 
zsöltetnek ezen szerrel, a képződmény gyorsan felszívó­
dik s az izmok rugalmassága gyorsan visszatér.
E m egbecsillhetlen gazdasági kincs egyedüli raktára: 
T Á R O K A T  I S T Y Á T

gyógyszertára 1534
Z O M B O E B A  I L T -
Egy üveg ára I 20 kr. S üveg ára 5 frt.

„Ha Pálhoz mehetsz, ne menj a Palihoz"
m ondja a p'óldaszó.

•Jogosan alkalm azhatom  ezt a közm on dást üzletem re; mert 
csak az olyan nagy üzletnek, m int az enyém , lehet meg 
az uz e lőnye, h ogy  óriási m ennyiségű árut vásárolhasson 
készpénzért, kevés költséggel, a m inek végre is csak a 

vevök özön sóg  látja a hasznát.
Magánosok részére gyönyörű minták ingyen és bér- 
ment ve. — D ús választékú mintakönyvek, páratlanok a 

m aguk nem éhen szabók számára.

R U H A S Z Ö V E T E K .
Peruvien és dosking a m agas papság részére, előírás szerint 
való szövetek  m. kir. hivatalnoki egyenruháknak, továbbá 
hadastyánok, tűzoltók, tornázók részére; cselédegyen- 
rubáknak. Játék- és teke asztal okra szükség es szövetek, 
kocsi-áthuzatok , lódén , u tóbb i vízm entes m inőségben vadász­
kabátnak, m osó-szövetek , utazó-plaidek  4 írttó l 14 írtig  stb. 
stb. (Szabó kellékek ujjbélések , gom bok , tűk , cérnák stb ) 
Jutányos, valódi, tartós tiszta gyapjúszöveteket, nem 
pedig ócska  rongyokat, a m elyek a szabó munkáját sem 

érdemlik meg, ajánl

J O H .  S T I K A R O F S K V ,
BRÜNN, (Ausztria  Manchestere).

L egn agyobb  szövet-gyári raktár 1/2 m illió  forin t értékben. 
A szétküldés csak utánvét mellett történik.

M h  A  ̂  f  Ü gynökök és házalók  rossz árukat „Stika- 
• rofsky-féle áru“ elnevezés alatt szoktak  kí­

nálhatni. Tévedések elkerülése cé ljá b ó l tudatom , h ogy  ily 
egyéneknek semmi körülmény alatt nem  adok el árukat.

A csász. és kir. kizárólag szabadalmazott 
újonnan javított

B ajuszkötők
I.ISIÍA EI>E fodrásztól BÉC.SItEN.
Legtökéletesebb és egyedüli módszer a bajusz­
nak minden egyél segítség nélkül pár perez 
alatt a legszebb formát megadni. A kötök 
legfinomabb eel emgaze-szövetböl készilvók, 
minden arez nagy ágához szorosan hozzáillő 
s a feszülés szabályozható. Ára drbkint 50 kr. 
osztr. ért. 60 krnak elöleges beküldése esetén 
(levólbólyegekbon is) bérment ve. Ismételadók- 
nak engednény. Kapható Magyarország leg­

több illatszer és fodrász üzletében.

L I S K A  E D E  fodrász, Bécs, üli., Neustiftgasse 27.
Értéktelen utánzatok vásárlásától óvatik.

Szabadalmakat
eszközöl óh órtékeBit a világ 

valamennyi államában
Pataky II. és W.
Budapesten, VII. kér., Taréz-körut 3.
WOncíien, Berlin, Hamburg, Prígi.)
1516 Telefon 1383.

Gummi
« .  halhólyag fra n cia  gyirtm iny orvos ^ i a t é l v e h á '^ a j i n l v ^  ű ,  M  ,
Picanls tuczatja frt r>0 kr. Safeti sponges óvósz , ^ • K árntnorstrasso  63/W  törvényszókileg bejegyzett cég
újonnan javított női szer 1 frt 50 L i p O t l i a l ;  és PáriS 13. Rue des petites ECU Í0S, készpénz vagy
^ K , . t ; t , 7 g r te“ 4 í « h a « ó  X* daraho, ta r tS L n ó  „ t a U - t o l .u a  . fo ta. 80 krajcár. M agyaM evdesó,



g r  w
A G Y A R B A Z Á R »

S Z E R K E S Z T I:

----------WOHL JANKA, — ----------------
Legrégibb és legjobb divatlap. Egyetlen hazai divatlap, melynek képei Párisban készülnek.
Bő szépirodalmi melléklet. ‘TJ® Számos csinos illusztráció.
Háztartás fehérneműk (patyolat kézimunkák és gyermekdivat részére kitt,ön rovatok. Minden számban kérdések és feleletek. 
A zok ra  a h ö lg y ek re  n ézve , k ik  r u h á ju k a t  m ag u k  v a r r já k , n é lk ü löz lie tlen . Megjelenik havonkint négyszer. Előfizetési ár negyedévre 2 frt

A FŐVÁROSI LAPOK politikai és szépirodalmi lappal együttesen negyedévre 5 Irt.
Az előfizetési összeg a következő címmel küldendő: „M agyar Bazár“ kiadóhivatala, Budapest, Ferenciek-tere 3. szám.

Köhögés, rekedtség
és hnrIIt ellen m e g b íz h a tó  h a tá s ú  s ze r  a 

Réthy g y ó g y sz e ré s z

r l

m e ly  a n y á lk á t  fe lo ld ja  s a  k ö h ö g é s t  c s illa p ít ja . K e l­
lem es iz e  fo ly tá n  g y e rm e k e k  is  s z ív e se n  v e s z ik .

1  cLolooz ázso 3 0
KaptaatO minden gyógyszertárban.

Főraktár Török József gyógyszerésznél
B u d a p e s te n . 1550

E zen  Horgony-Paln-Ex- 
peller n éven  iso is m e re te s , 

igazán népszerű  háziszer m ost 
fe  _  Xejjb' ’X\ S  m ár 25 év óta legjobb fájdalom- 
I jN t /  csillapító bedörzsolesnek fényesen
I r a m /  bebizonyult köszvénynel, csúznál, tag- 
I / .  VjvV szaggatásnál stb. nél. A  fö ld  összes  o r -  

■  r  k S.s /  szagaiban n a gy  elter jesztést és b iztos  hatása 
f  következtében  m in den  o lda lró l o ly  elism erést 

f  talált, h o g y  m in den  betegnek jog g a l ajánlható.

A Tinct. ca p sic i com p os .
(Horgony-Pain-Expeller)

kim agasló állását a  fá jda lom csillap ító bed örzsö lések  k ö ­
zött diadalm asan m egtartotta , k ü lön fé le  felhajtás^ és 
utánzatok dacára ; ez  b izon yára  a le g jo b b  b izon yítók  
arra n ézve , h o g y  a  k özön ség  igen  jó l  m eg  tud ja  k ü lön ­
böztetn i a jó t  a rossztó l.

Hogy értéktelen utánzatot ne kapjunk, bevásárlás al­
kalm ával V édjegyün kre, a vörös horgonyra figyelen dő 
és m inden ü v e g  ezen  j e g y  n é lk ü l, m in t nem valódi 
visszautasítandó. A  gyógyszertá ra k b an  kapható 4 0  ki\, 
70  kr. va g y  1 frt. 2 0  krn yi árban ü v egen k én t; B u d a ­
p e s t é  n o  t ő r ö k  J ó z s e f  g y ógy szerészn é l, •c 

Richter-fóle gyár Rudolstadtban, Thüringiában.

Az Athenaeum könyvkiadóinvatalábau (Bupapest, Feret-cziek-tere 3.) meg­
jelent és általa minden hazai könyvkereskedésben kapható:

Madách: az ember tragédiája,
T iz e x ie g - y e d á k :  k ia ,d . á s .

Szerző arcképével és Zichy Mihály 5 rézfénynyomatu képével.
Remek diszkötéstaen. Ara 3 frt 60 kr.

T flü tíe r  J . * £ .
i l l a t s z e r -  é s  p i p e r e - s z a p p a n  g y á r o s .

B U D A P E S T ,
RAKTÁR:

Koronaherczeg-utcza 2.
GYÁR:

Rottenbiller-utcza 36.

c L i s z - c L o b o z o k ,
megtöltve a legújabb illaszerekfeel, vagy 
elefántcsont- és békateknöczfésü beren­

dezéssel.
Díszes Illatszer

s z o b a - f e c s k e n d ő k .

■ ü n n ep i 
a j  á n d é l r n l .

Fényes kiállítású

s e l y e m  s a c h é k
(illatpárnácskák).

Legújabb

hajsütővasak és iámpácskák.

I—  - r ■ — I rr P  r . . IF e s u l o - f e s u k
békateknöcz, elefántcsont, bivalycsont, szarv ás t a n k b ó l .  

Hölgyek részáre a müvészieesn készített legújabb divata
divatos hajtűk

békateknácz, aranyteknőcz ás bronzbál valádi aranyozással.

Nagy látványosság az elefántcsontból, ében­
fából, békateknőozből való kitűnő

k ö r ö m - ,  f o g 1- ,  h a j -
és (6374)

r n l i  a  -  ív  e  í  e  k ,
és Ízléses alakú

l c é z i  t ü k r ö k  (788) 
______________ nagy választéka._____________

MOller J. L.-félo
legújabb ás legkedveltebb

illa ts ze re k :
BDiiquet-Royal,

Gloriola,
Amaryllis flóráé, 
Boupuet Elegant, 

Karil-pa, Ixia Lys-t, 
Mimosa-t,

Orgona blanp, 
Ki-Loe du Japon, 

Jasmin, Fleurs iTorange, 
Oppoponax, Chypre, 

Résétla, dézsa, 
Tuba-rózsa, Fehér-rózsa, 
Moha-rézsa, Gyöngyvirág, 

Fleurs ée Mai, 
Heliotrepe lilanc, 

Jacinthe, Jocey-Club, 
Marechale, Mille fleurs, 

Musc,
New mowii Hay (széna), 
Patchouly, Springflowers,

üvegje 1 frt 60 kr, 2 frt 
60 kr, nagy 6 frb Aa 

feljebb

Fényé Eau de Gologne.
ÁraöOkr, 1 frt, 2 frt és 
feljebb, 6 üveg kisztni- 
ben 2 frt 50 kr, 6 forint, 10 frt,


